DOMINICAN NOVITIATE OF THE ANNUNCIATION
Manaoag, Pangasinan




13 ™ CENTURY DOMINICAN BLESSING
May God the Father bless us,
May God the Son heal us,
May God the Holy Spirit enlighten us
and give us eyes to see with,
ears to hear with, hands to do the work 0 f God with,
feet to walk with  and a mouth to preach
the word of salvation with,
and the angel of peace to watch over us
and lead us at last
byour Lordds giftAmemm t he

¢ Ano ang BINHI ?

BINHI is the official monthly publication of the novices of the Dominican
Novitiate of the Annunciation at the Minor Basilica of Our Lady of the
Rosary of Manaoag. Featured in it are the reflections of the novices on the
Sunday Gospels of the current month, sho  rt catecheses regarding our faith,
and the lives of selected saints especially of the Dominican Order. BINHI
aims to aid the faithful nurture the seed of the Word of God by providing
\practical and relevant points to reflect on.

J

2 | DNA Sunday Gospel Reflections and Catechesis






06 SEPTEMBER 2020

231 Sunday in Ordinary Time | Year A

Mt. 18:15 -20

dalawang anak na nag

Magkakapatid

Nais ng ebanghelyo ngayong
Linggo na itatak sa ating isip at puso
ang mensahe at aral ng Panginoon
tungkol sa pagmamahal sa kapwa.
Ito ang aral na siyang tutulong sa
atin hindi lang para mapal apit sa
ating kapwa kundi para mapalapit
din sa Diyos. Sinabi ni Hesus na
mahalin natin ang ating kapwa
tulad ng pagmamahal natin sa ating
sarii at sa pamamagitan nito,
ipinapakita natin ang ating
pagmamabhal sa Diyos.

Ang ebanghelyo ay
maihahalintulad na tin sa isang
nanay na sumita ang kaniyang

-aaway dahil sa isang laruan. Ano kaya ang

gagawin at sasabihin ng kanilang nanay? Pagagalitan kaya sila?
Pagsasabihan? Kakampihan kaya ng nanay ang isa sa kanila? Ang

nararapat gawin ng kanilan

g nanay ay pagsabihan sila, turuan ng

leksyon na dapat silang magbigayan, dapat silang magdamayan,
dapat silang magtulungan, dahil magkapatid sila. Sa oras na
kinampihan ng nanay ang isa sa magkapatid, magtatampo ang isa.
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Kung titingnan natin, hindi lang m agtatampo ang bata. Maaaring
Isipin din niya na mas gusto o paborito ng nanay niya ang kanyang
kapatid kaysa sa kanya. At maaring ikasakit ito ng kaniyang
damdamin.

Sa paglutas ng problema, hindi tayo tatawag ng kakampi na
tutulong sa atin para matapos an g problema sa ating kapwa dabhil
dadagdagan lang nito ang sakit na nararamdaman ng ating kagalit.
Kundi tawagin natin si Hesus sa pagharap natin sa problema sa
kapwa, dahil hindi lang tayo ang kakampihan niya kundi pati ang
kapwa nating may problema. Tutulu ngan tayo ni Hesus hindi lang
para malutas ang problema kundi papagalingin niya na rin ang mga
sugat na natamo natin. Sa paghilom ng ating mga sugat, mawala na
rin sana ang mga galit at poot na nararamdaman natin sa ating
kapwa upang sa ganoon ay matuto ta ~ yong mahalin silang muili.

Tinatawag tayo ng Panginoon na sundin siya at ang kanyang
utos na gumawa ng mabuti. Tayo rin ay inaanyayahan na maging
mabuting halimbawa sa ating kapwa para mailapit natin sila sa
Kanya dahil ito ang Kaniyang bilin sa atin bila ng magkakapatid.
Huwag natin sila pabayaan, bagkus ay akayin natin sila papunta
kay Kristo nang sila ay hindi mahulog sa kawalan ng pag -asa.

Natulungan ko ba ang aking kapwa na mapalapit kay Cristo sa
pamamagitan ng pagiging mabuting halimbawa? Hilingin natin sa
Diyos na gabayan tayo araw -araw, sa bawat desisyon, sa bawat
salita na ilalabas ng ating bibig, at sa bawat aksyon na ating
gagawin, sa tulong ng Mahal na Ina ng Santo Rosaryo ng Manaoag.
Amen.

br. Joshua Geronimo
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13 SEPTEMBER 2020
24t Sunday in Ordinary Time | Year A
Mt. 18:21 -35

Pagpapat AWAd

There was a child whose parents died when he was young
leaving him an orphan. He was filled with anger. At the same time, it
left a big hole in his heart until a man took him and adopted him as
a son. This man took care of him, sent him to a good school, a nd
loved him like a real father. The child then became successful with
his career and family but his heart was still not content. One day,
his adoptive father talked to him about a crime he committed. His
father turned out to be t feathanedrmwiean f
asking for his forgiveness.
Mapapatawad kaya niya ang kaniyang
ama o mananatili ang galit sa kanya?
Kung ikaw ang anak, mapapatawad
mo ba siya?

Forgiveness or pagpapatawad is
what the Gospel this Sunday talks
about. Jesus tells us that w e should
forgive those who wronged us not just
seven times, but seventy times seven
times. He tells us that we should
always forgive, every time, every day,
every minute, as long as we can. He
tells us that we should always have
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the capacity to forgive. Hanggaodot sa at i nfgforgne whalk a y |
we can, as long as we can.

Pero sa totoo lang, hindi madaling magpatawad. It is not easy to
forgive when we are hurt, when something is taken from us, or when
we are put in a bad situation because of others. For the child, it is

not easy to forgive when he could have lived a life with his real
family and without a void in his heart. It is hard to forgive because
of the feeling of injustice. Hindi makatarungan . But the justice we
seek is retributive, mapaghiganting hustisya . When we are offended
by others we feel like it is just right that they be punished. 0Sinakt
mo ako, dapat ma sakmayn Kian urhian,kba s a
may makuha r Bunthissisangtdhe justice our faith teaches.
Instead we are tau ght restorative justice, which is giving someone
what he rightfully deserves. The victim is repaid by the offender
taking responsibility for his sin/s and having a remorseful resolve to
never commit it again. And the offender is given a chance to redeem
hi mself by being shown mercy.

When we show mercy, we give compassion no matter how
undeserving the person is. Kapag tayo ay nagpapatawad, likas na
rito ang pagbibigay ng awa. Hindi mabubuo ang salitang
pagpaptawad kung walang awa, k aya nga pagpapat AWAd. This is
what Jesus invites us to imitate when we forgive: that we be merciful
just as the Father is merciful. His mercy is immeasurable even
giving His only Son to redeem us from sin. He gives it without
condition and without asking for anything in return. We are invited
to be merciful to others that when judgment comes He may show us
the mercy we have shown to others.

In the end, the son, realizing how his adoptive father paid his
faults by taking care of him and giving him a good life, forgave his
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father. He saw beyond his fatherdos fault
shown that slowly filled the void in his heart. He became merciful
despite the pain he endured. Sa uulitin, kung ikaw ang anak,
mapapatawad mo ba ang iyong ama? Mapaptawad mo ba ang taong
g umawa sng @iydomakatarungan na  nagdulot ng sakit s ady o “
Kung hindi, ano ang pumipigil sadoyo?
na binibigay sadyo ng Panginoon?
To forgive is truly not easy. But we can ask God for the grace

that we may forgive truly, happily, and with all our capacity. May we
see the mercy God has given us and be merciful just as He is
merciful and in return, we may be shown mercy by God when our
time for judgment comes.

br. Rae Aaron Aguilar
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20 SEPTEMBER 2020
251 Sunday in Ordinary Time | Year A

Mt. 20:1 -16a
The Workers can be a Worker
How many times have you asked yourself the question, 0 Why
the world full o fWaalitrwhem yau see stisers daving

a better life than you are? When you see political issues, racism in

the media, and the inequality in society as discussed in your social
sciences class? Or every time you see atear -jerking Thai video about
a poor old ma n, a malnourished kid or any people who have so
much misery in life?

In the gospel about the workers
in the vineyard, you could say that
God gave us each a silver coin but
for different levels of difficulty of
labor. Some obtained it through
simple means, leisurely picking a few
clusters of grapes in just a few hours
or even minutes. There were also
those who have to experience the
struggle throughout the whole day
under the heat of the sun for a piece
of silver. The situation in the gospel
shows us the re ality we live in. Some
may have to work with their blood
and sweat for a silver coin and
others have just to lift a finger to
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sign a piece of paper, then voilal comes a contract worth a
thousand -silver coins. The two persons in this reflection for me are
those who received more than what they need and those who have
less than what they want. The similarity in these ironic characters is
their selfishness, preferring to have something more.

When we have a lot of wealth we might become inconsiderate to
those w ho have less. Those who have less might in turn be overcome
with envy and would grumble over the little they have. The world is
inhabited by people like the workers in the vineyard, who either
turned a blind eye or those who grumbled. Which one are you? T he
blind and inconsiderate or the jealousy filled grumbler? The answer
might or will be both. We are sometimes inconsiderate and
sometimes a grumbler. Then what does Christ tell us about this?
Simple: when you receive more, ke ep i n mind that rvgou
it and return it to God, the owner of the
vineyard, by sharing your gifts to those who
have | ess o0for whatever
you di d |t for me . O ( Mt
@ receive less we should be humble enough to
accept it, be content and not compl ain. We
wonot al ways be the first
why we should be considerate and be
contented to overcome selfishness so as to
2 live together in this unfair world. Are we up
) to the challenge to face the unfair world
without envy or self -interest?

br. lan Joseph Melendres

lllustration by br. lan Joseph Melendres
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27 SEPTEMBER 2020
26t Sunday in Ordinary Time | Year A
Mt. 21:28 -32

Integridad

Sa unang araw ng kaniyang panunungkulan, ang isang
lingkod -bayan ay nanunumpa sa ngalan ng Diyos at sa harap ng
kaniyang mga pinaglilingkuran na kaniy ang gagampanang mabuti
ang kaniyang sinumpaang tungkulin sa abot ng kaniyang makakaya
ng may buong katapatan at kahusayan. Ang isang ikakasal naman
ay buong -pusong nagpapahayag ng kaniyang sumpa sa harapan ng
pari na siyang kumakatawan kay Kristo, saksi an g Diyos at ang
kaniyang sambayanan na mamahalin niya nang tapat ang kaniyang
magiging kabiyak. Ang isang oordinahang pari naman ay
sumusumpa na kaniyang
gagampanan ang kaniyang
tungkuling alagaan ang kawan ng
Diyos sa harap ng sambayanan ng
Diyos at ng obi spong mag -oordina sa
kaniya. Bawat pangako, pasya, at
gawain ay may kaakibat na pagtupad
at responsibilidad na maging totoo sa
ating salita at panghawakan ito ng
may buong paninindigan. Ito ang
tinatawag nating integridad.

Sa talinhagang tampok sa
ebanghelyo ngayong Linggo, ang
dalawang anak ay nahaharap sa
isang pagsubok ng paninindigan at
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integridad. Susunod ba sila sa utos ng kanilang ama na
magtatrabaho sa ubasan? Ang unang anak ay mariing tumanggi,
subalit pagkatapos makapag -isip -isip ay nagpasyang tu muloy. Ang
Ikalawang anak naman, na may buong paggalang, ay nagsabing
0Opoo, ngunit ki nalaunan ay hindi t
0Sino sa dalawa ang sumunod sa kal oo
wala ni isa sa kanila. Bakit? Dahil pawang hindi tinupad ng
magkapatid ang kanilang mga salita, pareho nilang hindi
pinanindigan ang kanilang pasya.

Masasabi natin na may integridad ang isang tao kung matibay
ang kaniyang paninindigan sa kaniyang mga desisyong ginagawa at
mga ipinapangako at sinumpaang gagawin. W alang anumang
makatitibag sa isang taong may integridad; mananatiling buo ang
kaniyang loob. Kaya nga ang isang taong may matatag na integridad
at paninindigan ay isang taong madaling pagkatiwalaan. Sa tuwing
tayo ay magpapasya o magsisimula ng isang gawai n, lalo na sa ating
paglilingkod sa Diyos, tayo ay inaasahang tutupad ng buong puso at
buong husay sa ating mga ginagawa 0 sinumpaang gampanin at
salita. Inaasahan ang ating integridad sa lahat ng ating gagawin.
Ang isang taong may integridad ay may pusong hindi hati sa
pagpapasya, hindi urong -sulong at pilit tulad ng unang anak sa
talinhaga. Lalong hindi siya puro salita lamang, hindi ningas cogon
tulad ng ikalawang anak. Yaong mga uri ng tao ay hindi kailanman
nakalulugod sa Diyos. Batid ng isang taong ma y integridad na
sapagkat ang tiwala ng kaniyang kapwa at ng Diyos ay nasa kaniya,
nararapat lamang na gampanan niya ng buo, taos, at maayos ang
kaniyang bawat ginagawa.

Hinahamon tayo ng ebanghelyo ngayong linggo na manindigan
sa ating mga sinumpaan ati  pinangako; na itaguyod kung anuman
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ang ating napagpasyahang simulan. Tayo ay hinihimok na
pangalagaan ang ating integridad sa pamamagitan ng wasto at
masusing pagpapasya at pag -iwas sa pagtakbo mula sa ating mga
responsibilidad. Tayo ay hinihimok na huwag maging duwag sa
pagpapasiya lalo na sa mga bagay na kalugod -lugod sa Diyos.
Nawaoy | agi nating 1 saisip na ang
may pagdududa, ay hindi nakalulugod sa Diyos. Piliin nating
manindigan. Piliin nating pangalagaan ang ating integr idad sa mata
ng ating kapwa at higit pa sa mata ng ating Diyos. Atin naman
ngayong bulayin; sa mga nakaraang pagpapasya natin at
pangangako, t ay o b asdong? ®iatYy O taas atuotoo?n g
At papaano natin mapanghahawakan ang ating mga desisyon?

Panginoong Hesus, huwaran ng paninindigan at integridad,
tulungan mo kaming manindigan sa pagganap sa mga kalooban mo,
Amen.

br. Glendale Ancheta

BINHI | 13



Memorials, Feasts and Solemnities
for the month of

SEPTEMBER 2020

SEPT 3 |  St. Gregory the Great, pope
SEPT 8 |  The Nativity of the Blessed Virgin Mary
SEPT 10 | Bl Alphonsus Navarrete and Companions,

Dominican friars, priests, and martyrs

SEPT 14 |  The Triumph of the Holy Cross
SEPT 15 |  Our Lady of Sorrows
SEPT 16 |  Sts. Cornelius and Cyprian, martyrs
SEPT 18 |  St. John Macias,
Dominican friar and religious
SEPT 21 |  St. Matthew, apostle and evangelist
SEPT 23 | St.Pius oPadr e dePRiaréicina, priest
SEPT 28 | St. Lorenzo Ruiz and Companions,
martyrs
SEPT 29 |  Sts. Michael, Gabriel, and Raphael,
archangels
SEPT 30 | St. Jerome, priest and doctor of the Church
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